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1. Přijetí pořadu jednání 

Rada přijala pořad jednání uvedený v dokumentu 10909/1/20 REV 1. 

2. Schválení bodů „A“ 

 a) Seznam nelegislativních aktů  11092/20 

 b) Seznam legislativních aktů (veřejné jednání podle čl. 16 

odst. 8 Smlouvy o Evropské unii) 

 11093/20 

Vzhledem k tomu, že Rada nebyla usnášeníschopná, nebyly přijaty žádné body „A“. 

Projednávání legislativních aktů 

(veřejné jednání podle čl. 16 odst. 8 Smlouvy o Evropské unii) 

3. Nařízení, kterým se zavádí rámcový program Horizont 

Evropa 
obecný přístup 

 9865/18 + ADD 1 

10948/20 + COR 1 

+ COR 2 

Rada přijala obecný přístup ve znění uvedeném v dokumentu 11251/1/20 REV 1 + COR 1. 

Prohlášení švédské delegace a ústní vyjádření Komise jsou uvedeny v příloze tohoto zápisu 

z jednání Rady. 

4. Rozhodnutí o zavedení zvláštního programu, kterým se 

provádí program Horizont Evropa 
obecný přístup 

 9870/18 + ADD 1 

10952/1/20 REV 1 

+ REV 1 COR 1 

Rada přijala obecný přístup ve znění uvedeném v dokumentu 11256/20. 

Jiné záležitosti 

V této části nebyly k projednání navrženy žádné body. 

 

 první čtení 

 zvláštní legislativní postup 

 bod na základě návrhu Komise 
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PŘÍLOHA 

Prohlášení k legislativním bodům „B“ uvedeným v dokumentu 10909/1/20 REV 1 

K bodu „B“ č. 3: 
Nařízení, kterým se zavádí rámcový program Horizont Evropa 
obecný přístup 

PROHLÁŠENÍ ŠVÉDSKA 

„Rámcový program musí být co nejotevřenější. Nejlepším výzkumným pracovníkům musí být 

poskytnuty prostředky k nalezení odpovědí na výzkumné otázky a k řešení společenských výzev. 

Právní subjekty v Unii musí mít možnost přispívat k inovacím s cílem vytvářet dobré životní 

podmínky a pracovní místa a zaručit bezpečnost pro evropské občany. 

Vyloučení evropských právních subjektů, jejichž vlastníci se nacházejí mimo Unii, z účasti na 

rámcovém programu musí být striktně omezeno na výjimečné případy a na zvláště citlivé oblasti 

z hlediska bezpečnosti. V těchto případech musí platit jasné podmínky a kritéria. Zároveň musí být 

v této souvislosti respektovány pravomoci členských států. Vyloučení evropských právních 

subjektů, jejichž vlastníci se nacházejí ve strategických partnerských zemích, není přínosem pro 

evropský výzkum a vývoj ani pro bezpečnost a konkurenceschopnost Unie.“ 

ÚSTNÍ VYJÁDŘENÍ KOMISE 

„Komise je plně odhodlána zajistit co největší transparentnost a zapojení Rady do nadcházejících 

jednání o přidružení k programu Horizont Evropa. 

Pro účely těchto jednání se budeme řídit jasnými pravidly a postupy a naše útvary byly pověřeny, 

aby v souladu s praxí Komise zajistily co největší transparentnost ve všech fázích jednání s Radou 

na technické úrovni.“ 
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